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Emendamento 2
Isabella Lövin

Proposta di regolamento – atto modificativo
Considerando 1 bis (nuovo) 

Testo della Commissione Emendamento

(1 bis) I piani di ricostituzione del 
merluzzo bianco contenuti nel 
regolamento (CE) n. 1342/2008 del 
Consiglio, del 18 dicembre 2008, che 
istituisce un piano a lungo termine per gli 
stock di merluzzo bianco e le attività di 
pesca che sfruttano tali stock1 non sono 
riusciti a conseguire il proprio obiettivo di 
ricostituzione del merluzzo bianco, 
nonostante l'adozione di drastiche misure 
quali la riduzione dei TAC e i divieti di 
selezione qualitativa, motivo per il quale 
sono necessarie altre misure.
____________________
1.GU L 348 del 24.12.2008, pag. 20.

Or. en

Motivazione

Gli stock del Kattegat, del Rockall, del Mar Celtico, delle acque della Scozia occidentale, del 
Mare del Nord e del Mare d'Irlanda sono in misura più o meno grave esauriti. Alcuni di essi 
sono definitivamente compromessi e dovrebbero essere chiusi. Questa ulteriore restrizione 
sulla pesca durante il periodo della fecondazione consentirebbe una maggiore protezione 
rispetto alla situazione attuale.

Emendamento 3
Maria do Céu Patrão Neves

Proposta di regolamento – atto modificativo
Articolo unico – punto 1 – lettera b – punto i – trattino 1
Regolamento (CE) n. 1288/2009 del Consiglio
Articolo 1 – paragrafo 2 – lettera a – punto i

Testo della Commissione Emendamento

– al punto i), le parole "al punto 6.8, 
secondo paragrafo" sono soppresse,

– al punto i), le parole "al punto 6.8, 
secondo paragrafo" sono soppresse e 
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l'anno "2010" è sostituito da "2013",

Or. pt

Motivazione

La modifica proposta intende garantire l'utilizzo di reti da imbrocco, di reti da posta 
impiglianti e tramagli a profondità superiori a 200 m. nelle zone CIEM VIII, IX e X, Golfo di 
Guascogna e acque portoghesi prospicienti il continente e intorno alle Azzorre fino al 2013.

Emendamento 4
Luis Manuel Capoulas Santos
Articolo unico – punto 1 – lettera b – punto i – trattino 1
Regolamento (CE) n. 1288/2009 del Consiglio
Articolo 1 – paragrafo 2 – lettera a – punto i

Testo della Commissione Emendamento

– al punto i), le parole "al punto 6.8, 
secondo paragrafo" sono soppresse,

– al punto i), le parole "al punto 6.8, 
secondo paragrafo" sono soppresse e 
l'anno "2010" è sostituito da "2013",

Or. pt

Emendamento 5
Ian Hudghton

Proposta di regolamento – atto modificativo
Articolo unico – punto 1 – lettera b – punto i – trattino 5 bis (nuovo)
Regolamento (CE) n. 1288/2009 del Consiglio
Articolo 1 – paragrafo 2 – lettera a – punti vii-ix (nuovi)

Testo della Commissione Emendamento

- Sono aggiunti i seguenti punti:
“(vii) Per i pescherecci che utilizzano 
maglie di dimensioni comprese tra 110 e 
119 mm e con un pannello a maglie 
quadrate di 120 mm, il quantitativo delle 
catture detenute a bordo è formato per 
almeno il 70% di una qualsiasi 
combinazione delle specie bersaglio 
riportate nell'elenco più lungo di tali 
specie bersaglio per maglie di dimensioni 
comprese tra 80 e 90 mm di cui 
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all'allegato I del regolamento (CE) 850/98 
e per non più del 5% da merluzzo bianco.
(viii) qualora entro il 1° settembre di ogni 
anno non sia stato catturato più del 50% 
del TAC globale di un singolo Stato 
membro, da quel momento l'eglefino è 
escluso dalle condizioni di composizione 
delle catture e le condizioni relative alle 
altre due specie rimanenti, il merluzzo 
bianco e il merlano, sono ridotte dal 30 al 
20%.
(ix) in deroga al punto 6.1 è autorizzata la 
pesca di conchiglie dei pellegrini 
(Coquilles Saint-Jacques), purché:
(a) l'attrezzo da pesca utilizzato 
comprenda una griglia di selezione in 
conformità delle lettere b), c), d) ed e) 
dell'appendice 2 del presente allegato o 
un pannello a maglie quadrate quale 
descritto nell'appendice 5 del presente 
allegato, e
(b) almeno il 90 %, in peso, delle catture 
detenute a bordo sia costituito da 
conchiglie dei pellegrini (Coquilles Saint-
Jacques)."

Or. en

Emendamento 6
Isabella Lövin

Proposta di regolamento – atto modificativo
Articolo unico – punto 1 – lettera b – punto i bis (nuovo) 
Regolamento (CE) n. 1288/2009 del Consiglio
Articolo 1 – paragrafo 2 – lettera a bis (nuova)

Testo della Commissione Emendamento

(i bis) è aggiunto il comma seguente:
"(a bis) È aggiunto il seguente punto che 
si applicherà fino al 1° gennaio 2013:
'5 bis. Nessun peschereccio potrà usare 
reti a strascico nelle acque UE tra il 1° 
gennaio e il 30 aprile di ogni anno, a 
meno che il peschereccio non rispetti 
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appieno l'articolo 13 del regolamento 
(CE) n. 1342/2008 del Consiglio.'"

Or. en

Motivazione

Gli stock del Kattegat, del Rockall, del Mar Celtico, delle acque della Scozia occidentale, del 
Mare del Nord e del Mare d'Irlanda sono in misura più o meno grave esauriti. Alcuni di essi 
sono definitivamente compromessi e dovrebbero essere chiusi. Questa ulteriore restrizione 
sulla pesca durante il periodo della fecondazione consentirebbe una maggiore protezione 
rispetto alla situazione attuale.

Emendamento 7
Pat the Cope Gallagher

Proposta di regolamento – atto modificativo
Articolo unico – punto 1 – lettera b – punto i ter (nuovo)
Regolamento (CE) n. 1288/2009 del Consiglio
Articolo 1 – paragrafo 2 – lettera c

Testo della Commissione Emendamento

(i ter) il testo della lettera c) è sostituito 
dal testo seguente:
"(c) il punto 6.3 è sostituito dal seguente:
'6.3. In deroga ai punti 6.1 e 6.2, sono 
autorizzate le attività di pesca con 
l'impiego di reti costiere fisse assicurate 
con pali, draghe da pettinidi, draghe da 
mitili, sciabiche e ciancioli da riva 
nonché nasse nelle zone e nei periodi 
specificati purché:
(i) non siano tenuti a bordo o impiegati 
attrezzi di pesca diversi dalle reti 
costiere fisse assicurate con pali, draghe 
da pettinidi, reti da posta impiglianti,
draghe da mitili e nasse; e
(ii) non sia tenuto a bordo, sbarcato o 
portato a riva pesce diverso dal salmone, 
dai molluschi, dai gattucci (Scyliorhinus 
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Canicula) e dai crostacei.'"

Or. en

Motivazione

Le reti da posta impiglianti sono state utilizzate da piccoli pescherecci per la pesca costiera 
per catturare crostacei e il gattuccio nella zona specificata nella zona VIa prima dell'entrata 
in vigore dell'allegato III e delle appendici all'allegato III al regolamento (CE) n. 43/2009. 
Tali reti non sono utilizzate per catturare merluzzo bianco, merlano ed eglefino ed avranno 
un impatto pressoché nullo su tali stock. Gli addetti alla pesca costiera interessati vengono 
inutilmente privati di una fonte di reddito.

Emendamento 8
Ian Hudghton

Proposta di regolamento
Articolo unico – punto 1 – lettera b – punto i quater (nuovo)
Regolamento (CE) n. 1288/2009 del Consiglio
Articolo 1 – paragrafo 2 – lettera c

Testo della Commissione Emendamento

(i quater) il testo della lettera c è sostituito 
dal seguente testo:
"6.3. In deroga ai punti 6.1 e 6.2, sono 
autorizzate le attività di pesca con 
l’impiego di reti costiere fisse assicurate 
con pali, reti da posta impiglianti, draghe 
da pettinidi, draghe da mitili, lenze a 
mano, attrezzatura meccanizzata per la 
tecnica della "jogging", sciabiche e 
ciancioli da riva nonché nasse nelle zone 
e nei periodi specificati purché:
(i) non siano tenuti a bordo o impiegati 
attrezzi di pesca diversi dalle reti 
costiere fisse assicurate con pali, reti da 
posta impiglianti, draghe da pettinidi, 
draghe da mitili, lenze a mano, 
attrezzatura meccanizzata per la tecnica 
della "jogging" e nasse; e
(ii) non sia tenuto a bordo, sbarcato o 
portato a riva pesce diverso dallo 
sgombro, dal merluzzo giallo, dal 
salmone, dai molluschi e dai crostacei.'"
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Or. en

Emendamento 9
Ian Hudghton

Proposta di regolamento – atto modificativo
Articolo unico – punto 1 – lettera b – punto i quinquies (nuovo)
Regolamento (CE) n. 1288/2009 del Consiglio
Articolo 1 – paragrafo 2 – lettera c bis (nuova)

Testo della Commissione Emendamento

(i quinquies) è aggiunto il comma 
seguente:
"(c bis) al punto 6.5, alla fine del secondo 
comma, è aggiunto il testo seguente:
 "Il pannello a maglie quadrate ha una 
lunghezza di almeno 3 metri, a meno che 
non sia incorporato in reti trainate da 
pescherecci di potenza motrice inferiore a 
112 kilowatt, nel qual caso deve avere una 
lunghezza di almeno 2 metri.'"

Or. en

Emendamento 10
Pat the Cope Gallagher

Proposta di regolamento – atto modificativo
Articolo unico – punto 1 – lettera b – punto i sexies (nuovo)
Regolamento (CE) n. 1288/2009 del Consiglio
Articolo 1 – paragrafo 2 – lettere c bis-c quater (nuove)

Testo della Commissione Emendamento

(i sexies) sono aggiunti i seguenti commi:
"(c bis) il punto 6.6 è sostituito dal testo 
seguente:
6.6 In deroga al punto 6.1 è autorizzata la 
pesca con reti da traino, ciancioli a 
strascico o attrezzi simili purché
(i) tutte le reti a bordo dei pescherecci 
siano fabbricate con una maglia di 
dimensione minima pari a 110 mm per i 
pescherecci di lunghezza fuori tutto 
superiore a 15 m e pari a 110 mm per tutti 
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gli altri pescherecci. Per i pescherecci di 
lunghezza inferiore a 15 m, qualora la 
percentuale accertata di catture di
merluzzo bianco sia inferiore all'1,5 %, le 
dimensioni delle maglie devono essere 
conformi alle forcelle delle dimensioni e 
alle specie bersaglio di cui all'allegato 1 
del regolamento (CE) n. 850/98;
(ii) non più del 10 %, in peso, delle catture 
detenute a bordo sia costituito da un 
qualsiasi miscuglio di merluzzo bianco e 
merlano;
(iii) qualora il merluzzo carbonaro 
rappresenti meno del 90 % delle catture 
detenute a bordo, l'attrezzo da pesca 
utilizzato comprenda un pannello a 
maglie quadrate quale descritto 
nell'appendice 5 del presente allegato;
(iv) qualora la lunghezza fuori tutto del 
peschereccio sia superiore o pari a 15 m, 
a prescindere dalla quantità di catture di 
merluzzo carbonaro detenute a bordo, 
l'attrezzo da pesca utilizzato comprenda 
un pannello a maglie quadrate quale 
descritto nell'appendice 6 del presente 
allegato.
(c ter) è aggiunto il punto seguente:
'6.6 bis. Dal 1° gennaio al 31 marzo e dal 
1° ottobre al 31 dicembre è vietato 
effettuare qualsiasi attività di pesca nella 
zona specificata nel rettangolo CIEM 39 
E3 definito da una linea tracciata unendo 
le seguenti coordinate geografiche:
Longitudine
Latitudine
7o00 W
55o00 N
6o00W
55o00 N
6o00W
55o30 N
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7o00 W
55o30 N;
utilizzando uno dei tipi di rete di cui
all'allegato I del regolamento (CE) n. 
1348/2008 del Consiglio, e il comandante 
di un peschereccio per la pesca in mare o 
chiunque altro a bordo non fanno in 
modo né consentono ad una persona a 
bordo del peschereccio di cercare di 
catturare, sbarcare, trasbordare o di 
tenere a bordo pesce catturato nella zona 
specificata."
(c ter) è aggiunto il punto seguente:
'6.6 ter Dal 1° gennaio al 31 dicembre è 
vietato effettuare qualsiasi attività di 
pesca del merluzzo bianco e del merlano 
nelle zone specificate nel rettangolo 
CIEM (47 E3 e 46 E2) nella parte 
settentrionale della VIa, e il comandante 
di un peschereccio per la pesca in mare o 
chiunque altro a bordo non fanno in 
modo né consentono ad una persona a 
bordo del peschereccio di cercare di 
catturare, sbarcare, trasbordare o di 
tenere a bordo merluzzo bianco e merlano 
catturati nella zona specificata.'"

Or. en

Motivazione

(i) L'utilizzo delle maglie delle attuali dimensioni di 120 mm oltre al pannello a maglie 
quadrate di 120 mm causa gravi difficoltà ai pescatori irlandesi che effettuano attività di 
pesca mista (rombo giallo, rana pescatrice e nasello) al largo del Donegal nordoccidentale, 
soprattutto negli Stanton Banks. Questi pescherecci si dedicano alla pesca di rombo giallo, 
rana pescatrice e nasello e assai ridotte sono le catture accessorie di eglefino, merluzzo 
bianco e merlano. I dati sulle catture raccolti in via sperimentale hanno dimostrato che 
maglie di 110 millimetri + un pannello a maglie quadrate di 120 mm consentiranno di 
ottenere benefici di conservazione equivalenti per il merlano e l'eglefino, mentre i dati delle 
osservazioni dimostrano che le catture di merluzzo bianco sono alquanto ridotte in questa 
zona (meno dell'1,5%). 

La modifica al punto 6.6 (i) è necessaria per consentire ai piccoli pescherecci irlandesi di 
lunghezza inferiore ai 15 metri di applicare le attuali forcelle delle dimensioni delle maglie di 
cui all'allegato 1 del regolamento n. 850/98. Questi pescherecci effettuano catture 
estremamente basse di merluzzo bianco, eglefino e merlano e non possono garantire un 
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reddito con maglie di 110 mm. Inoltre, è essenziale per motivi di sicurezza che essi siano 
autorizzati ad utilizzare maglie delle dimensioni attuali di cui al regolamento 850/98, 
altrimenti devono allontanarsi di circa 80 km fuori dai porti, nelle pericolose acque del Nord 
Atlantico per andare a pescare al di fuori della zona specificata.

(ii) La riduzione della percentuale deve riflettere il fatto che l'eglefino è escluso dalla misclea 
e anche per riconoscere il cattivo stato degli stock di merluzzo bianco e merlano. L'eglefino 
non dovrebbe essere incluso nella miscela in quanto non è nello stesse condizioni del 
merluzzo bianco e del merlano e dovrà inoltre essere gestito nel quadro della proposta di un 
nuovo piano di gestione dell'eglefino nella zona VIa.

Nuovi punti iv bis e iv ter: i risultati scientifici hanno individuato detti rettangoli CIEM come 
settori importanti dove esiste un'alta concentrazione di novellame o di merluzzo bianco in 
fase riproduttiva. La chiusura alla pesca di queste zone avrebbe un impatto reale nella 
riduzione delle catture di merluzzo bianco. L'Irlanda ha già introdotto la chiusura specificata 
in una delle zone sopra indicate.

Emendamento 11
Pat the Cope Gallagher

Proposta di regolamento – atto modificativo
Articolo unico – punto 1 – lettera b – punto ii bis (nuovo) 
Regolamento (CE) n. 1288/2009 del Consiglio
Articolo 1 – paragrafo 2 – lettera g bis (nuova)

Testo della Commissione Emendamento

(ii bis) è aggiunto il comma seguente:
" (g sexies) È inserito il punto seguente:

'(18 bis) Dimensioni della maglie per la 
cattura di pesce tamburo
Il pesce tamburo (Capros aper) è aggiunto 
all'elenco delle specie al di sotto delle 
maglie di dimensioni comprese tra 32 e 54 
mm all'allegato 1 del regolamento (CE) 
n. 850/98 del Consiglio del 30 marzo 1998 
per la conservazione delle risorse della 
pesca attraverso misure tecniche per la 
protezione del novellame.'"

Or. en

Motivazione

L'aggiunta del pesce tamburo all'allegato 1 del regolamento 850/98 del Consiglio elimina 
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ogni ambiguità esistente nel regolamento per quanto riguarda le opportune dimensioni delle 
maglie da utilizzare per la cattura del pesce tamburo e, cosa ancor più rilevante, fa proprio il 
parere dello CSTEP sulle opportune dimensioni delle maglie da utilizzare per la cattura del 
pesce tamburo.


